


# Hong Kong International Music Festival ¥

Hong Kong International Music Festival (HKIMF), launched in 2013, is an organization which is registered and
authorized under the Hong Kong Society ordinance for operating local musical performances, carnivals,
competitions and any related musical activities in Hong Kong.

HKIMF aims to enrich and promote Hong Kong as an international fascinating city by presenting different types
of Music and Art events. HKIMF will present an event every two years. In 2013, we co-organized with Schoenfeld
International String Society and successfully held the Alice and Eleonore Schoenfeld International String
Competition 2013 Hong Kong.

This year, we are pleased to announce our amazing event: “The 2nd Hong Kong Internatfional Music Festival
Music Competition 2015” . It is a competition which will be open to the public in wide-range of candidates
in four major age divisions, we welcome any candidates age from 7 or below to join the children section and
wish they can experience a unique on stage moment. From the candidate ages 8 to 11, we believe that junior
section will enhance their education at an impressionable age. Ages 12 to 17, youth section will be inspired to
carry on their learning to be a professional level. Senior section is a place that can let candidate perform their
outstanding skills and talents.

Besides, it focuses on the diversity of musical instruments by separating in several categories from Western
Musical Instrument, Chinese Musical Instruments and Vocal. Each category is also including different instrument
selections. Violin, Viola, Cello and Bass will be offered to select in String section. Flute, Clarinet, Saxophone,
Oboe and Bassoon will be offered to select in woodwind section. Trumpet, French horn and Trombone will be
offered to select in Brass section. In addition, Piano and Vocal will be offered to select as well.

In 2015, HKIMF specially establishes the Chinese instruments section and aims to encourage Chinese instruments
player to find a place that can promote the Chinese traditional music culture to the world. We are expecting
this amazing and mystery section.

In future, HKIMF will keep organizing variety of inspiring activities and actively boosting music educational
exchange to different countries all over the world.
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HHEEg KB
HONG KONG BAPTIST UNIVERSITY

PEpi i B v
Congratulatory speech for Professor Albert Chan Sun-Chi jp

the 2" Hong Kong International Music Festival (HKIMF) HHEERNYE BER
President of the
Hong Kong Baptist University

Hong Kong International Music Festival (HKIMF) plays an important role in
enhancing the musical landscape of Hong Kong by providing a platform for budding
talents to gain experience in live performances and exchange with fellow musicians.

Hong Kong Baptist University shares the commitment to providing students with
arich and varied performance experience and to this end, its Department of Music has
two highly-acclaimed orchestras, as well as choirs and ensembles. The University
prizes music education and believes it fosters creativity, an increasingly vital attribute
in today’s world. Over the past decades, our Department of Music has dedicated itself
to providing quality music training and bringing the beauty and harmony of music to
the public.

HKBU appreciates the work of HKIMF in nurturing young talents and
developing a wellspring of future musicians. The service your organisation provides
has a lasting impact on society and will shape the territory’s development in the field

of music for generations to come.

It is my great pleasure to congratulate HKIMF on the 2nd Hong Kong
International Music Festival 2015 Music Competition. I would like to wish the
organisation and all the participants every success.

(e (Yo
Albert S C Chan

President and Vice-Chancellor

Hong Kong Baptist University
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Professor Tony F Chan jp

HWHERERE The 2nd Hong Kong International Music Festival 2015 Music Competition

President of the Hong Kong
University of Science and

Technolo
M I would like to extend my warmest congratulations to the HKIMF for organizing “The 2nd

Hong Kong International Music Festival 2015 Music Competition”. Their dedication
and endeavor in preparing for and staging this competition will surely make this year’s

event a memorable occasion.

The HKIMF is a young and determined organization with an aim to bring quality music to
the community. Aspiring performers, from as young as below seven-year-old to those 17
or above, will be taking the stage and showcase their talent for all to see. This year’s
competition will feature performances with Chinese instruments in addition to western
ones, which will be a great opportunity for the audience to know more and appreciate the

different flavor of Chinese Music.

I am pleased to see that HKIMF has taken the initiative to nurture young music talent. I
am sure this year’s competition will be a wonderful learning experience for all the young,
budding talent on stage. I hope all of you will find great pleasure in this five-day event.

Sincerely,

Tony F Chan

President

FEH b &R
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Honorary Chairman
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The 2" Hong Kong International Music Festival, Message from Honorary Chairman
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Honorary Director
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The 2" Hong Kong International Music Festival, Message from Honorary Director
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The 2" Hong Kong International Music Festival Artistic Director
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Prof. Suli Xue

One of the most outstanding Chinese-American violinists, Suli Xue
enjoys an active career on foday’ s internafional music stage. A member
of Los Angeles Philharmonic Orchestra, a Professor of Violin in the Thornton
School of Music at University of Southern California, the Artistic Director
of the Schoenfeld International String Competition, the Chairman of
Schoenfeld International String Society, the Artistic Advisor of Young
Musicians Foundation Debut Orchestra and the former concertmaster
of the Cenftral Symphony Orchestra of China, Suli Xue has earned high
acclaim around the world for his unique artistry.

Suli Xue graduated from the Shanghai Conservatory of Music and USC
Thornton school of Music - a protégé of world-renowned violin professor,
Alice Schoenfeld.

He was frequently invited as a guest artist and faculty to teach and
perform at International Music Festivals in United States and Europe.
Recently, Suli Xue performed as a soloist with YMF Debut Orchestra and
Moscow State Symphony Orchestra for their New Year's Concert Tour.
He also released two CD albums “ Melodies of China” and “ Golden
Melodies.” The albums were received exfraordinary praise and popularity
in China as well as internationally.
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Committee Chairman
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The 2" Hong Kong International Music Festival Committee Chairman
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Grandmaster Orchestral Music Society
EE2FHEE %S (CP/LIC/SO/19/33893 www.grandmaster.org.hk

The GOMS, formerly named as Violin Music and Arts Center, was founded in 1995 with the aim to develop
local music culture. In 1998, it was renamed The Grandmaster Orchestral Music Society. The main objective is
to promote orchestral music in schools through organizing western musical instruments classes. With 20 years of
teaching experience, it has contributed to the music education in Hong Kong.

Under the auspices of The GOMS, They have co-operated in planning and organizing hundreds of musical
and culfural events since their establishments. The Hong Kong Symphony Training Mission was set up, Kwai
Ching Orchestra was established in 1997, Grandmaster Orchestral Music Society in 1999, Grandmaster Youth
Chamber Orchestra in 2004, Hong Kong Federation Amateur Orchestra in 2007.

The GOMS has organized a variety of music training and performance activities for the professional
development of aspiring musicians and music students. These include regular orchestra music fraining classes,
overseas exchange programmes, fraining camps, concerts, master classes and music competitions. In recent
years, The GOMS has put in a lot of resources in the development of the arts and culture, particularly in

organizing international orchestral events for especially young people in Asia.

Z8Enimma] BgA VNRESZHO] , RIR—AAAF. ROR—AN/\FERHR T S RFFRMN
MEET, EFEIMAAELFHEAR, FEEINSERIE, EAXLINERRRRE—SNNE.

[EH) RS AERELMARME, ARENEN, EXRFRRAENAST, EHMBBEERNLHE
RECERUET, BEE5YRAARTHLS, W [RABFS] ~ [REKFSE] ~ RERIHHE) (58
EXROWMFE]  TRARKIZNG ] « [RNLEFHLSFR]  [HEEEHLERE ) « [EN2E2
BER N EEER)  ERRE) N [REREELNY] 5% WET ANSEL BRI RS R LR

(28] AERRHMBERFITH—PIRBAE S SFHEAZEMTUNFTRENAMNSE, WEXRANE B
SN N BRIIGE N EREES N KINENS RUERESE. 5F 28] ERFAERFELARMBRXZAXLSTE, K
HIEXAREZINFEA, EHNAARUMESRFEANKE, ® 1995 FRUTERAZINE (A ZHELRE
B) ~ 1997 £z EEEZARE Y 2000 FRZZHFMERRE. 2004 FRIZHEFERE ~ 2006 FHETERS
BRI IRBHEE R AR ZPREARREDIDOXNNFABNERES, KRESSREBIHEHZZ.
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o 1 38 1 3 3h
1997 £ F97 EVAE KBRS
1998 £ F98 ZA A RKFHED
PRMAPEARLNEZE R +BAFERKEFELS
1999 £ FFEXEEERITELLY
FEARECHETEBRESD
2000 4 THE—HAFAEERIL A EER
FTHEEEZART
RBERVEFEREAEFE RS
2002 & I F2002 fERBERAEEFE
2004 £ #h IEFERRMEMZR
i FE=mPEERNELLED
2005 & = MEFERRIMEZR
2006 £ = INZEHZRERR
2007 £ #5 [To The New World & R<£0
# PMEERBEERS] NENMNAZEERZERELESID EHRERR" R
2008 4 2573 FMusic Con Brio FR£ 0
o PN JE P E ERNELLRD
hh FERESRRD
2009 £ 275 FSomewhere in Music & &£
NES5RELURE=ZBERS AT, SRIRMEERESREL, HF5PEESERER “TRHELE" 5.
2010 £ 267 FNight of Romanze & &£
267 TMusic Journey & R£d
2011 £ 25 FAnnual Gala F 540
) PRITINSERES R
#73 FCelebrating the 200th Anniversary of Franz Liszt & &£
2012 £ 0 PAMRENS/\+KEFRR]
2 MURBERALE RS
2013 Fh FrEREBERFESRTI
T FE—fEMIE/RIBEFRZ AR LR
2014 £ %% TRNFE/REEPrZ RS 2014 15/RIRD
Beatbox@ &z K&
2015 4 MEFFRIENES
U003 2 6 Jee A 1€ % 0K 22012 ZHHERA
Quality Education and Talent Show 2012 Grandmaster Orchestra
MEDEMEHZHSARMYE, HrpH:
2002 £ TH FEE ERBERAESFTI
2003-2008 £ 2335 Shoshana Rudiakov ##%. Anne Queffélec ##2. Joaquin Soriano ##%. Andrzej Ratusinski ##%. Friedemann Rieger
%0 Hans-Peter and Volker Stenzl iZskEFHKITIRIE, FH5E [TEEMEMIFERZARE | HEDXZH
2009 2 I IEARREFBERL , —HABRREARAHCM S FEAZR
thp PRIEEFERRI THE
2010 F0 (B8, SRZR . EHEEMEF
hi FE+EEFSRED
2011 £ i PEZEEE/NMRE (IR) KBEFRED
i PHEMERE 20110 , EFEAFI4EHRY
2012 £ Fh B RERBERA LT ERTI
i PHEHMIERE 20120 , BHFEAFIHE DY
2013 £ FHERERZRAERE
2014 FTHRERRFERAIMIHRERIGE 2014( b B8 K2 XE 59 &)
HEE SR
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Hong Kong Conservatory of Music

www.hkmusic.hk

Hong Kong Conservatory of Music was established in 2009 and its foundeded by are the members of
Grandmaster Orchestral Music Society. Its aim is fo "Make our Music Dreams Come True.” Besides being
dedicated to cultivating children and teenagers in music development, our Conservatory is also investing much
resources in research and extending music education fo adult and elderly every year. We hope to promote our
fun learning experience in music to every age group. Our Conservatory in Hong Kong has diversified music and
art curriculum, like piano, harp, strings, woodwind, brass, vocal, classical and popular guitar, etc. Our education
principle is fo "teach students in accordance with their aptitude," we consider different individual curriculum
suitable for student’ s different progress. Now, our student attendances are not less than 5000 per year.

In order to merge with various music environment at home and abroad, our Conservatory is actively
partnering with various renowned music schools, to let our students widen their horizon in various student
exchange programs held periodically. We constantly sponsor and recommend students to study at the music
schools abroad and to provide them with thorough music education service. "Make our Music Dreams Come
True” is both our goal and slogan. We hope that by providing various music curriculum, we can work with you
to fulfill your music dreams step by step.

EEZRBELRKILR 2009 £, SIDZENZHERXRDRR, A [XARNFREE] - ZHRRTENE
BILERBLFNERLZRESN, SETFRBIALDEREMASTHRRFANKENSZREFTRE. RNHEEEEIZTR
HAE, BRET S P TEFRENALIHEFENIS. AFREEFRSTANZTRZARRE, UNRFNEX
NSRS ARERNBERSBMER N FR GHERTEMES. MERNBEERSES B EH , BEEALEFER
TEMBE, MRHARNMILIRE; 25, FRESFRSNZERDH 5000 LK.

ATAREERNIEBNEFRIHE, AZRARMNESIMNMER ST RFENGS, NESHEDIRMEZE, £
FRAIERLE, MEREEFHEFEXREZEIBIMNRTRER, NFEERZTREBENIRBEERS. %
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California State University

www.calstatela.edu

California State University, Los Angeles has one of the most diverse student populations of

any college or university in the nation. Building on the strengths of this rich diversity, our University

prepares students for success in advanced studies, in their careers, and throughout their lives.

California State University, Los Angeles graduates constitute a major leadership force in Greater Los

Angeles, a microcosm of the global society.California State University, Los Angeles is committed

to fostering collegial relationships among faculty, administration, students, and staff. The principles

28

of academic freedom and professional

ethics are the responsibility of the entire
academic community. We take pride in
our continuing evolution as the University
serving the Los Angeles Basin.

HEEEREMFERHIARFZLGF, FEAMN
M MNIRFEZHEP—EAERSHEAFZEH
BRFEF. AXFEMSHEMENEM L,
FREGUSTMARANEZE T, FRSF
ATRHERWAE, UERBEELFERER
T EVSFRRM LR —BERURIRME &
ERZHTUE SRS, MEXNEERS
H&. BEAMMNIRERLEmE, EF
EMItEARZIE, BEFRRENIR, FET
BIFARRNTRE. BEIRHERFEARBHA
I EER RN, {eff FRAERTIFELR
B, FEEENBIZHIT RS MR HE.
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P I LS U 2

University of Denver, The Lamont School of Music
www.du.edu/ahss/lamont

Founded in 1864—ijust a few years after the city of Denver itself
was founded—the University of Denver is one of the country's
premier private universities.

The University's 125-acre campus, a few miles south of downtown
Denver, is home to more than 11,500 students hailing from all
regions of the United States and 83 other countries.

The Lamont School of Music at the University of Denver is widely
recognized as a premier university music performance school.
Committed to innovative musical training, academic excellence
and the skills necessary to produce outstanding performing
artists, our students experience vibrant performances, master
classes, creative scholarship and entrepreneurial skills to prepare them to join such professional companies as
the Metropolitan Opera, the Philadelphia Orchestra, the Vancouver Symphony Orchestra.

Housed in one of the finest facilities in the county, concerts are held on the stages of the state-of-the-art Robert
and Judi Newman Center for the Performing Arts <http://www.du.edu/ahss/lamont/newman-center.ntml> .
With more than 300 performances each year students build a diverse portfolio while attending the university
and are taught by world class artist-professors. Lamont is home to fewer than 300 students, allowing many
of our students to receive generous scholarship awards and terrific opportunities to perform throughout their
academic careers.

P RFE 1864 o7, BEERABTRIERFNER, 2—EEEF—ARBNRIXFZ —. ZRIZFH
125 N dL, (IRFHEETHE, BRAE 11,500 sk A2 EE UK 83 MERNFLHR K. HHAZNAREERS
BRRANNRRAAZSERREZR, RNBATEENZRTAR, SRBEFNTFERINIGUARFEHNERREFRLH
FREARR ~ EHZ N F5IER

BEMEWRE. RESEMERSHRNEBHN » FHEEBEN N BODPNFZEEXBEISHARE: FTHED
HIFRIE N ZARENE ~ T ANAMER AL, FERMA R ST Z AT AT A S

ROV E N BB EZARREMNZBAENAR - A ZARPLOERTHES LHITRE. PEERZRART

EFERNEREAR, 25 PMARFEN/NEEXASFEXBEHABRT 300 FHRE, BERE  SRENS R, £
AR, RISFEFRKE A &R 300 4, EILLFREMAEMARERN SRS,

TRFWE, FAVRE AT MREE T WHMERENE S, XENBEFAYKRBLKEIR © BIHZM0KE &
FEZMEAER, TE—LEZERENSTRER, SRFNEERER BN AZRAE REZRMFH LT RLRESF.
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Texas Christian University, School of Music

www.music.tcu.edu

The School of Music primarily is housed in
TCU's Ed Landreth Hall and the Mary D. and
F. Howard Walsh Center for Performing Arfs.
Ed Landreth Hall contains teaching, practice,
and rehearsal facilities as well as a 1200-seat
auditorium with superb acoustics. Numerous
pianos, many of them grands (Texas' first All-
Steinway School); four pipe organs; two
harpsichords; a clavichord; a collection of
Renaissance instruments; the Upchurch studio for
Electro-Acoustic Music; and ofher instrumental
collections serve the School.

The Mary D. and F. Howard Walsh Center for
Performing Arts houses a superb 325-seat recital
hall of unprecedented design with outstanding
acoustics (PepsiCo Recital Hall), an instrumental
rehearsal hall, a choral rehearsal hall, and a
piano wing furnished exclusively with Steinway
pianos that includes teaching studios, practice
rooms, and an electronic piano laboratory.

A large, comprehensive music library
complete with recordings, reference books, texfs,
scores, and listening rooms is housed in the Mary
Couts Burnett Library, with other School of Music
programs housed in Jarvis Hall, Music Building
South, Foster Hall, and Waits Hall.

o ]

To educate individuals to think and act as ethical
leaders and responsible citizens in a global community.

TCU Mission

To foster excellence in performance, teaching,
creativity, and scholarship while affirming music as an
integral part of a classic liberal arts education.

TCU School of
Music Mission

Maximize enrollment and faculty size to enable alevel
of musical excellence commensurate with that of top-
fier music programs.

Provide facilities, equipment, and technology necessary
to support programs of international stature and to serve
as an aid in student and faculty recruiting.

Offer programs of study that facilitate music learning
and enhance our focus areas of large ensemble
performance and piano.

TCU School of
Music Goals

v

\[\
/L,\

BEHARFNE®

ENEEHRFER U T XERBERFEMMNNEEFALE
. ZEREAFHEERBINZERNENABRENZEHERNN
SAS  HEBRFHSTEARTEN LR BHEEHKER
BRUFFZER . SRFRABIEREARR. SRENHZE. €
BREEBANMRFENEA  BReUFERNETEAL B
MR ERELAXHNBENERZRS. SRERNBREE
ORBAERRENFEMNBURFNINE R EENETRE
AR BN EEREMRORE. RENBEARUZFZIE
FRKERBFIRE R R ZFSIRE  MELRE RFEIME
HAAERMERRAI AL
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La Sierra

UNIVERSITY

DL VY B R
La Sierra University

www.lasierra.edu

La Sierra University, an institution nationally acclaimed
for its diverse campus and its service to others, offers a
tfransformational experience that lasts a lifetime, the most
diverse university in the western United States the past
five years. And in early 2008 the Corporation for National
and Community Service selected La Sierra for the Honor
Roll with Distinction, part of the 2007 President’ s Higher
Education Community Service Honor Roll program. The
award recognized La Sierra’ s students for providing nearly
45,000 hours of service. Such efforts included international
economic development projects by La Sierra’ s World Cup-
winning Students In Free Enterprise tfeam, and community
projects through La Sierra’ s campus-wide Service-Learning
program.

MARI AR VREEMM, £ 1922 53z, 60 FRE
5TZDMREXRZE ] &, BT 1990 FXEAMINEENE. THI
AT AR | MRRIRERZEN, ATFZERFEMEFRIERN LS
MERIR . AEEHESHFRSITRF, THAKEIAZE]
BIP N EEEBERAN AL FHRZE=.

L. A *SFE

EST A

. A
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STAN FORD
YOUTH ORCHESTRA

it EAR = AR 5% R A

Stanford Youth Orchestra

youthorchestra.stanford.edu

The Stanford Youth Orchestra brings high school students from across the US and around the world for three
weeks of intensive orchestral studies, practice, and performance. Participants will also attend academic courses
that bring together music, science, technology, and culture. These courses will be led by staff members from
the San Francisco Conservatory of Music, as well as from Stanford, with additional support from the Center for
Computer Research in Music and Acoustics (CCRMA).

All SYO participants will meet with Professor Jindong Cai, Director of Orchestral Studies at Stanford,
and other guest conductors for a three-hour rehearsal each morning, five days a week. The orchestra will
perform at least two concerts under Professor Cai or a guest conductor in the Bing Concert Hall, with additional
performances possible at Bing or other venue over the course of the program. Participants will also have the
opportunity to compete in the SYO Concerto Competition: winners will perform solo pieces at the final concert
of the program at the Bing Concert Hall. Professional musicians from the San Francisco Symphony and other
ensembles from the Bay Area will lead sectional rehearsals and provide individual lessons for residential students.

B IXEfMEREAFE] 7 RBAEFREFHEEI " BTN HMERFFER/SRE] , 2H 90 2RAH
FREMTEERM 14 E 17 SHNFEEFERRAAR. THEREFELRE) EBFESRHTIH=
TEPNZEEXEZRIEIEL, EEREENZBAMIZSERENFERRRES, EFFFEBY
BENART# THHBRAR | FFENIFEMNFEARE. ZABEEREANSRRE R —RIEFREAR
TEMFE ISR, TRASSTRUERERARN ZE6. HEREFERSRE ] BEERESLHR
BESE.
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ALICE & ELEONORE

SCHOENFELD

INTERNATIONAL STRING SOCIETY

SO /R P I B i R b
Schoenfeld International Music Society

www.schoenfeldcompetition.com

The Schoenfeld International Music Society (SIMS), founded in Los Angeles, California in the United States,
conducts musical research, education, and international cultural exchange. The society endeavors to foster
cross-cultural musical exchange and other social activities, including educational music grading exams, master
classes, music competitions, and music festivals. Internationally acclaimed American pedagogue and artist, Alice
Schoenfeld, founded the SIMS and also serves as honorary chairwoman. President, Suli Xue, is joined by a team of
renowned musicians serving as consultants, teachers and jury members. The SIMS operates for both professional
organizations as well as the general public, promoting the highest level of excellence and musical charm while
stimulating symbiotic connections between both groups. The core activities of the Society include the Schoenfeld
International

String Competition and the Schoenfeld International Music Festival, which combine international music scene.
The goal of SIMS is to enrich the culture of music by recognizing and promoting highly gifted young musicians.
Launched to continue the Schoenfeld legacy of highest quality string performances, the SIMS is dedicated to both
sisters’  outstanding musical careers and particularly embodies of the dream of elder sister, Eleonore Schoenfeld
(1926 — 2007)

MIEREBEPFE K% (Schoenfeld International Music Society) JEMFEEMFIREE L MEZET, BES K
R BESEFZRA—BHZARES RIS, BOFELNEMERFRSEXUERTRASHTS A wmiER . HEEREEERM
TERERABHNERSAR, UEFESRAXLNTRR, FREMIEREBREARNESRENERZREENIG, FIRAHE
SR & RAEEMEIISR AR IENEE. halEREZTREEER. KIMNEE. TRER. BHFBIRTRESES
AR, FLHZEEFRRINEENATRAEBEARIWE. MIEREREEELRUDFBEIFRELR, EHERE
BEIRE, AERZNERFRZEZSRTRBABE. FELEF. WEREEFZEDSRANEAREZLEESHES AR, B
WX T HERIENRSKE, XREATZARER, AFAXSENEXRGEN, FEMEERE, BhE. &0 RMEE
[RNSERIEEPrRZAREEE ] (Schoenfeld International String Competition) #1 T#IFEREE R &T 1 (The Schoenfeld
International Music Festival) £TH, A5 AEFARNSRES, #E5 0 FaOetRAFNERET.
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Westmont College

www.westmont.edu

In 1937, Ruth Kerr (among others) founded a school that in 1940 became a liberal arts college committed
to the historic Christian faith. Wallace Emerson, the first president, envisioned an institution that rivaled the best
colleges nationwide, and he set the standard for academic rigor and excellence that sti | | applies. By 1945,
Westmont outgrew its facilities in Los Angeles and moved to the former Dwight Murphy estate in Santa Barbara
with its 125 acres and beautiful Mediterranean house. Acquiring another property and the former Deane School
for Boys completed the campus that features the pathways, stone bridges, and gardens of the former estate.
Achieving accreditatfion in 1958, Westmont began building its campus in the 1960s, adding nine major buildings.
Enrollment rose to 840, and in 1976, the college received approval for 1,200 students. In 2007, the county
authorized an updated campus master plan, and Westmont began the first phase of construction in 2008.

XREEADZFDN—AXEFER, LETRLANBHERE, BT 1937 F£. BEESK MeREEL) RET
EiR—A HtERER NAERZE, ETRER, TEHERRLS, FHRHEER, 220 #4280 K, FHHRFFFR]
EA—MEFHEZRE, BELEFERLNTZIAR. «GEHFESHRIRSY F 1985 FHET|IH+ R X IR
Z—. 012 F, THHFERFZER] £ ‘FERERFRE” fHz 0. ANOHATHFRER PEREER) £
A2 AR 100 L2 5.
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The Chinese Music TeachersAssociation of Northern California

www.westmont.edu

The Chinese Music Teachers Association of Northern California (CMTANC) is a 501(C)(3) a text deductible
nonprofit organization. It was founded in the summer of 1992. Our yearly activities include student recitals,
the CMTANC Youth Music competition, and Champion Honors Recital. Throughout the year, CMTANC also
sponsors various music activities such as workshops, seminars and master classes for our members, students,
parents and the community. The monthly newsletter is available and is mailed to our members regularly.

The purpose and objectives of this organization include the following:

e To promote the art of Western and Chinese Music.

* To promote better understanding, appreciation, cooperation, and harmony among different peoples
through musical, charitable, educational, cultural, and international exchanges and activities, thereby
enriching the cultural and social dimensions of the society.

e To promote the musical, academic, educational and social exchanges and communications among
music teacher members, students, parents, and friends of the association, and to provide support,
services, and music information to them.

* To establish and operate the music resources center for acquisition, compilation, collection and
dissemination of Chinese and Western music information and materials.

e To sponsor scholarships.

eI P EF R=ZTth< The Chinese Music Teachers Association of Northern California ( &#k CMTANC), £
— MU IIBEXPESRBET RO, EFEFMNELFRAS, BEEEHE—N—1PEHBE AL FHEERNZ REHh

A
= o

MEXNE XN S RHE. TS RITERZEBRES RS, BEEERXLEENRE T2k, EHSRHE
A BT R BT AR, FRHZE AR

heg B E R Newsletter, DUEREE. SEEZT 5/0EZREE (CMTANC Youth Music Competition) .
WHRER [BEEFLFILEST KEFE], T 1994 FERET. EFREENE. NMEERKIREEAH, RIFFF. BREH
EH. ZE. BE. §8. LSS RRPARRFESREH. FELPFSREBREEOEFESER.
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Newtune Music Association

www.newitune.org

New Tune Chinese Orchestra and New Tune Music Association were founded in 1987 and 1997 respectively
Mr Yau Siu Pun, who leads them until now. The Association is active in different kinds of community activities
and it has received general social assurance. The Association is registered as “Charitable Institution” and
“Volunteer Movement Participating Organization” in 2008 and 2010 respectively. It is awarded the “Gold
Award for Volunteer Service” and “Award for 10,000 hours for Volunteer Service” by the Hong Kong Social
Welfare Department for consecutive years. The Association and the Orchestra infroduce outstanding Chinese
fraditional, folk music and new compositions to the audience, while infroducing pieces with high artistic value
to the public. By advocating “Professionalism by a Amateur Association” , the Associafion enhances both
musicianship and skills of its members, and is regarded as a  “Premium Generic Brand” in music field. The
Association promotes Chinese Music of Hong Kong in three categories: “Performing” , “Music Education”
and “Academic Research” .

WEERAR/\CFEBEBOWEIN, NEFRIFFERDS, HASES. 22— BRRSE5RLHXED, 55
HaBFBIAE, T/N\FEXFRBIAN BERAK] , —SHETARWIAN [XTHAE] , EFREIBHENL (X5T
EEwER] B I—H/INNXIRER] . FEARMBDE MTRELE ] AERF, BIEEFHRE > RRFREHERNE
B[R, XLZARMEBHNERE L. FERE TWirEME, TIFEH) WOSENER, FRRSEARSZARKE, W
BRERAN TXEORM] - ZHFEREY NEZ) ~ TEREE] & 1ERHIS ) =KGus, RIRESHETENFRER.
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Mr Yau Siu Pun is one of the most active musicians in Hong Kong. He is an educator,
performer, composer andmusic critic. He has devoted himself info music over 40 years.

Mr Yau is the honor council member of the China Nationality Orchestra Society, China
Liugin Society, SanXian Society, Hulusi and Bau Society, the director of New Tune Music
Association, New Tune Chinese Orchestra, New Tune Zhang Orchestra, New Tune Musical
Centre and Hong Kong Hulusi Arts Research Society, The Dean of Chinese Musical Department
of The Boheme Artistic Education Centre, the Chairman music promotion department of
Kwai Chung And Tsing Yi District Culture And Arts Co-ordinating Association Limited, Musical
development Department of Tuen Mun Arts Promotion Association. He is also the art director of
Yau Tsim district Cultural Arts Association Chinese Orchestra, Wong Tai Sin Chinese Orchestra,
Arts consultant and director of the Hong Kong Scott Chinese Orchestra, consultant of
Entertaining Music Association, the president of the Association of Chinese Culture of Hong
Kong and the consultant of Groups Musical Cheong Hong De Macau. And he has been the
examiner of the exam that held by China Nationality Orchestra Society.

The composition of Yau’ s are: ensemble “ Dance in Dynasty Tong”, “Worship”,
“Prelude” , “Four Sketches” , fantasia “Mask” , “Moon night Fantasy” , “Bauhinia Ode”
(outstanding awards) (recorded in New Chinese Orchestra Youngsters’ Pieces2” ), “Harmony
Ode” , “Spring song” , “Romance in Tong Xi” and “Tin Shui Wai Variation” ( composed
appointed by Hong Kong Chinese Orchestra), and also composed the “ Caprices of
Coftton tree” ,solo pieces “ Spring Song” , “Song of Celebration” , “Morning” ,Concerto
of Suona and Guan “Chinese Hero” caprices, suite for oschestra and choir “Xinhai 100
years” , “Jiaowu 111”7 chorus “Everlasting Regrets” , three pieces of “QingPing Tunes” , “Yue
Fei Ode” , “Hong Kong people, Hong Kong hearts” , “The Spring in Tin Shui Wai” etc, solo
pieces “ Face to the Sea” , “Tea Chant” , “ Stary Night” , “Repulse Bay” , the music in
Dance drama “ Stone waiting for Husband” and theme songs and episode of several dramas.

Mr Yau has been awarded as “Outstanding Artist” in 2005 and 2010, and also
the “Outstanding Instrutors” by the China Nationality Orchestra Society and being the judge
in many competitions in Beijing. Furthermore, he is awarded as conductor gold prize by the
performance in “ School Spring Concert” of Beijing Educational TV Broadcast. The brief
intfroduction of Mr Yau is publicated in Chinese Musician Dictionary ( March, 1998 Peoples
Music Publishers)

BREBF NREZ N QIE N IBESERTENR—F, BREREBEFNSERARZ—, M
EEFRRRIEESH+ZF, ANBREHTT. \ZFERLBEEE () ST, U
WX EFERERBLTHR> TRMEER. GETEFTEBRIFRYD g5
RERRNEE. XREEFRAFRE_+F, BEATRKRSHTIRESFAHER, HE
IRIEF R B ) B (R

BROEHERKEEZFFZRZERE, FEANSFES =P PR LREBEE
SBEHE, ERETETANE N TEERE N TEERALTE S REELE, T8
FuZRRRLBE, BREZABEEFRORFBEME, ERARERRIZMHES S REH
ERSERE, EIXZHHASERZARBREARER, BARXAZAHDEHRFEAZAR
B, AXUFFAZAEY, BREESSP/REAZARBIE, NERFBRE, SHhi
XUBREIEER, RIKIFRFLERFMEE. T/N\F=F, IPERKERRFISE
BEASEHRERKEELEE, HEEHSZAKFEERERTHERS/NALHIES.

MERMIEREAE &% CGEREEHY ~ <5 N FHY ~ KESME ~ A48 <HE
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KEEZHY (FEHFEZACE) 5 Mz GBEH> ~ REF N By ; B
BEX (R - 5 ; BINEREDSEM ChERE BEM;, FAS5EIE CGEFXAFL
& HEl N BFREEY ; SIEH KR ~ CEFIE Z8~ (B WD ~ «BEA-
FRLY N «RKENERY § MISH KEXNAEY ~ BkF> ~ (HEED) N GRIKEY
N KRB 5 R CEXRAY N (RERY £FFRUKSHESREIN MR E#RS.

BRTDEMMX ~ BRFRED, REZEF N NERXEHERIEEI, XRE
EIXZHHASAREIRPARKLERTSEFE, REAI, KEES. ZAR—TFR
EIHRM REZAR X, TLFERSRAPERKEZXRIFESM “‘NHESHIN RE
IEBRETIBERRETETH; XEERBERUZ KBHREFTESTFL RBbp, R
HigEEE. BRZEAFRPESFIRFER (ARERERE—ANVNE=ZAR) -
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Mr. Ku Yeung Pong
/EFXKE EM

Hong Kong Parent Association
Alliance Chairman

BErna WER

Vice Chairman of Committee

@'-fé%"z?@

&
3
a
’SB
dd
®

=) 2
“ents ane™”

THERAKE

Hong Kong Parents Alliance Association
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Hong Kong Parents Association was founded on 20 January
2014 under the company business registration. It is organized by more
than ten parent volunteers who are the presidents, chairpersons and
members of the parent and teachers associations in various districts
in Hong Kong. Through our experience in the many past years, the
Hong Kong Parents Association aims to continue promoting parents
education work. We always care about the aspects of Hong Kong
education and livelihood, actively reflecting the social needs and
making suggestions to the government. We hope that the establishment
of Hong Kong Parents Association can make a littfle contribution
to the well-being of Hong Kong people and society. In the coming
various seminars and activities, we will promote the importance
of parent education and encourage parents to confinue participating
in parent education work; we will also expand the parent support
network to convey appropriate concepts and methods in educating
children. With the form of interactive exchange of ideas, we enhance
parent communication ability and pressure relief methods. In the
future, the Hong Kong Parents Association mainly focuses on four areas:
parent education, training, ideas exchange and welfare. We are
ready to cooperate with other parent associations fo promote parent
education that we can dedicate in creating a harmonious community.

FERKST 20145 1 B 20 HURBEPEMFGIEIZ, BHUREEAES
KR KBMRBESE K. ERERKXFAHR. BYEERKIZXMTEEN
B, RREUSEZFNER, KT TERKNBAFLE. RMI=2NZ
KEIFAFZENYERRESEE, ARMABRREELMRRIESIE; &
BRRSMMIL, ATERRR ATRNBUBREN . 2B BEEEEN
BRI, RERKBENERM, SMRKEES5RKEE; FRARK
ML, NEBPIWSRIDERETL. FURREMERK, (BHRKH
WBENMBEEANTE. KR, ERRKIVERATRKEF. &l
RAMBEFAGELE FRESEERKAREGHE, # RETRKEEL
&, FEMEHEmE .
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Star Gaze Entertainment Group

www.stargazegrp.com

About Star Gaze Entertainment Group

SG Entertainment (STAR GAZE Entertainment Group) is a brand new entertainment powerhouse focused
on bringing next generation entertainment experience to an unprecedented level of quality across the
world.

SG comprises a wide array of creative businesses including copyrights, movie production, records
production and distribution, music publishing, talent management, merchandise licensing as well as
concert organizing in both Asian and international market.

With a vast network in China, strong cooperation with Korea strategic partners and a professional team
possessing over 20 years’ experience in global entertainment industry, SG Entertainment is currently
discovering more potential talents to take the lead in the Asian region, particularly the growing China
gigantic market would be our advantages.

Fuelled by the rising popularity of Korean culture and global interest in K-pop music, Star Gaze takes this
opportunity to focus more on developing Korean entertainment in the region and create international
hits of the decade.

SG Entertainment including six subsidiaries: ST GURTR T 2 h) 6
- Star que Mgwes Limited . BREARAS
+ Sg Music Limited p I
) . c BEAERARRHF
- Star Gaze Copyrights Limited Y AL = =
. e - B UBRAR
- Star Gaze Artists Management Limited St et NS
) L c BREZEEARAR
- Sg On-Line Limited . ’ﬁjrj £ RN
- K F&B Management Limited £ Fogitoss N
- Hallyu Times © KBIREERRAA
° %/}IL Times

XA B R

ERRAREEMBEINEAAE, BAMHRERFT—RAFMAESKENERER .

REFPIRE RIS, SIERNESE, BEHE, BRHERRTT, SRHER, ZAEH,
AR, AR I FItE SR %it’ﬂliz—éj]\/ﬁﬂazo
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Kwai Chung & Tsing Yi District Culture & Arts Co-ordinating Association Limited

www.ktca.org.hk
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(8/19/2015 - 8/24/2015)
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MUSIC CAMP GENERAL SCHEDULE
BE 10/8 e 20/8 (Thu) | 21/8 (Fri) | 22/8 (Sat) | 23/8(Sun) | 24/8 (Mon) | 25/8 (Tue)
B
09:00 - 13:00 ARG | ARG | ARISE | ARG | BmEE | Do
13:00 - 14:00 | Z43R% A R B
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BRHE

16:00 - 18:00 [ AR KIEE KUBEE KIFEE

18:00 - 19:00 6% B FRF ]

19:00-22:00 | ESEISER) %‘Eiﬁg BED | AEED | AoED | RlEEs
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New tune Chinese Orchestra

B BRI N\ MO WAI D, NEEBOLH R E, FHSES . A2 RRS 58K XTEL),
et AR, 2/ AEESRIIA Y TR, —Z4E AR T TR, SRR 2 AR MR
(3055 TAREVFR ) o SRE R DL THEMRIESE ) M B bR, BRALOETS MR ~ FE58 35 SR BB M m A A, S
SRR Bt JEHSH DEGRAE, Llksk 0SfEhkE, B R RS ERKME, BENTR
S TTCE R o GEAFEMEEY DL o THRAA) K& TERTT) ZKGU%, PR UR R

SHBOLES, 25ERBERNMFERRMEEILAZY, GELRERZEE O (B WHEAE
BAK) , BRIH2A. GG B KSR 22N Bt Bbo BT SR R I RS
SR~ R )TN TR W Rk > SR BT BT ATERNER R - ERIK SR, AR R
WG R RIEBOL R A 2 — o RSB A AR EIE, 24N, dd RN RtEa e, SisRmEE
A BEAR S -, SEep O A i A S B4R AT MATIN R T
KHZZ, ARRMARALANIRE LR, BEA DL
e B RPER TR EE TN, P 55 R RS L
WA, JFAIE ARl SR R R 2 2 RS SRR
HOG M. BB RS (" DR ") RFHESRE g
(" LR ") Sb, BhRBET A WITRIE > BURI > #7522
IRHL > PRI R AR, BESEDE 2 outk, 8 KT d AL
E-AAUL, DA R -

UMb R W
Hong Kong International Music Festival 49



AT B, ML, FAEEN FHEER, PENESLERAHE, WG RS
BT Lo, BB RIS HRRER, EAMFHER ABRD ML
IR, WRImTRGE R B
M2 UCH R BORADE B E P IR s &l WIS E R X 2
@ io WBRHRIGE FRARIBE AWCHRIbG R E T S R B LR A
| % BEERS
% UAFES 53RN ARG Bl L8 il ghmh 3R B85 R %3004
WA R EARY BRIy , 3DshE «FRWIAY , WK lBAS%Y
WCEBEY v OMRKERHTY %) o AMERRIA <GIUHEY v GRIBRE T
CERRGEEY v «RIID» v «EREMITIEY « «EH ~ BB F8Tw, JriRE
A % LeiShi gk Aphze4ti, KA 528mME <RIy 3% “BEH L Hl=5%%; WA %
FREMHRE RS () “REHEENHAEDVD” 201145 HALEIRER R E R iR
K47, WHA <+ T REFESFG BRI 5 201146 H 2 56048 Kb hl i R A R AR
KBCD “MRESE - RA” , 20114 RGP  Grandprix  FefE LK. REA
U RERE “THE” » v «FEERE - &y v PR ERaEmidy 258
Wi BIEN “pER SRS FRER T

.

VU - BRBE B R E AT AR SN, 1 IS I A /NS IR Sy AL — 4,
T EINS A EMES A TR A AL G, A5 A M 4E8E L «hias» (2
HOMEHEN bR 35 SR MR A R e 35 B2 AR R S80S AT W22 T2 AN N 22 2%,
Z AR A B4 MU AR I kO, TR 20134 H DUR —# B A REUR
FEEHN, FELERERIRATERE RASE 4, WHALE %, fEMR RIS/ O [ bRk
SRICFRA TS — 125 M =45 BIRAE =4, ROARE SR =ARS, BUAEIbE b
B FBBER AT AR

o3

2/ Wu Yu lun

-

148 BB R M A 1 i

R 15 B P 46 41 K E0E73
G 3 R R
i 5 AE 5
W= 5 4

22 N =L
WP IR
50 Hong Kong International Music Festival



ili‘lf

International
y Music Festival

The 2w
Hong Kong

20157 15 H 28
WENE

Jury Panel

81254281l



i %

Jury Panel

R SC - b al % i
GERMAN A. GUTIERREZ
% [H USA

German Augusto Gutiérrez has served as Director of Orchestras
and Professor of Orchestral Studies at Fort Worth’ s Texas Christian

University (TCU) as well as Director of TCU’ s Latin American Music Center
and biennial Latin American Music Fesfival since 1996. Since 2000, Dr.
Gutiérrez has also served as Music Director of the Youth Orchestra of
Greater Fort Worth (YOGFW).

Dr. Gutiérez is a frequent guest conductor of professional orchestras in
the Americas, Europe, Asia and Oceania. He recently recorded a CD
with the Hong Kong Chamber Orchestra with Daniel Binelli and Polly
Ferman as soloists. Recent invitations include the finals of the Carlos
Prieto International Cello Competition in Morelia, Mexico, the Hu Bei
State Symphony of China, the Free State Symphony Orchestra of South
Africa, and the Argentina, Colombia and Peru Natfional Symphonies.
In 2011, the TCU Symphony Orchestra was awarded the Carlos Gardel
Musical Prize for its CD “Cantar Latinoamericano” with Opus Cuatro as
soloists. This award leads to the invitation for the orchestra to perform
in May, 2013 in Buenos Aires, La Plata and Rosario. In 2008, he returned
for an unprecedented twelfth year as guest conductor of the Dallas
Symphony’ s Hispanic Festival. In 2006, he was invited to conduct
the Czech National Symphony in historic Smetana Hall as part of the
110th anniversary of Carl Orff’ s birth, where he led the orchestra in a
performance of Carmina Burana. Maestro Gutérez has also appeared
with the symphony orchestras of Shanghai (China), Xalapa and San Luis
Potosin Mexico, the Fort Worth Symphony, Auckland Philharmonic (New
Zealand), Bogoth Philharmonic, Puerto Rico National Symphony, Sinbnica
del Teatro Municipal de Rio de Janeiro, and Porto Alegre Symphony
Orchestra (Brazil), among others.

R SC - Bl W i SR AR T RN E B AR R E L RAMAL T £
RHLREE, 38 1996 B AMFE RN T RMEFRT. B 2000 FEEE
RIFEEREFERRANSRRYN (YOCGFW). thEEHR &AL REA
BEZREE ROZEESTEENRE, HFERER - MAFLER - &S
BIERFIES, ERBIFEEESAFTEENLEHRZA - EFEERK
REANFRE, FHEEEMTHIE. BEZHBREEXRZFEAEGE, 8F
REMIERZ AR LEZEAE s BIFEEE /AR BEFHAELE
B S TR FER MRE. MRLEE, WERRRZNKRE A EZMWAKE ~ B
REZZBRFE. KFAZRFE > BEEMEREEZMAE. BRERAERXZ
MR s BEARRNARZMER. 2011 FREIEBR KT EMNREY FFREL
BESRAL, BRIt 2013 FRBEHRE LRI ~ LERN D & 2 RR
. 2008 &, ERBESHZMATHNEFEZE. 2006 FERRERX 120
HRRPUER FIE(ERE e B R 2N RETE R

F I b RN
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]ohn M. Kennedy, American composer, produces an eclectic group
of work, ranging from mixed ensemble and solo pieces fo multi-media
compositions. In January, 2014 he collaborated with director Tanya
Kane-Parry on the premiere of an original musical adaptation of Jean
Paul Sartre’ s “The Wall” in Los Angeles. Upcoming premieres include
a new work for the Sound Ways Festival in St. Petersburg, Russia, and a
collaboration with bass-baritone Nicholas Isherwood and video artist
E. Marfin Gimenez. Since 2012, his premieres include “Lamentafions:
Hayasdan” by the Moscow Contemporary Music Ensemble; “Opaque
Silence-Flash: Symbia lllI” in Malta; performances of his “Smoke and
Mirrors: Symbia II” at the 2012 World Saxophone Congress, St. Andrews,
Scotland and the 2013 Thailand International Composition Festival in
Bangkok and the premiere of “Yer- “ at the Manoel Theater, Malta.
His commissions include the Olympia Youth Orchestra, the Baldwin-
Wallace College Wind Ensemble and the Northern Ohio Youth Orchestra.
Kennedy’ s work has been featured in performances worldwide including
his orchestral work “Portrait...” during the 1989 Salzburg Festival at the
Mozarteum, and new music festivals in Bangkok, Thailand, Kwang-ju and
Daegu, Korea.

YIWi- e, sEEmR, EeMEES, aFEnEl, BEAA5EHES
HEEE S . 2014 4 1 BRGEARE T RME A 1EEE XA S REE R GES
i OF BE. g, FERESRERRESREHES, E5RRIBRERAE
EELFZNE SAFSIBHEE.

R E R B EARAN AR AEAEREN CBRFXREK N EME RERRMRE
NSy ~ 012 RBBEZXZRBEHRELIRAS 2013 RREANRE EHFRE
f ERE ESERET D> N RBIERREFTERRN <i—> o ERRE
ML EDFERRE, BERERTFHRAERE, ERZBFTOFEL KA.
BREERBHIHFREMNFTRT, EPZRRER <BER 11989 FEEILEF
BERREE R T AR ERES Er.
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FUNG HO
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USA/ Hong Kong

Fung Ho . served as Concertmaster for the West L.A. Symphony
Orchestra from 1992-2001 and was Concertmaster for the Burbank
Chamber Orchestra from 1992-97. He now serves as the Music Director
and Conductor of the Olympia Philharmonic Orchestra and the
CalStateLA Symphony Orchestra/Olympia Youth Orchestra in the
Greater Los Angeles area. He moved to Los Angeles in 1984 from New
York City where he served as Concertmaster for both the Brooklyn
Chamber and Queens Philharmonic Orchestras. He has made
appearances as guest conductor for various performances given at
USC, the Colburn School and CSULA. Solo and chamber music recitals
were also given in New York, Los Angeles, Vancouver and Minnesota.
Besides keeping a busy schedule performing, Mr. Ho also maintains
a studio of young and talented violin & viola students. Fung Ho was
President of the Los Angeles Section of the American String Teachers
Association (ASTA ) and also served as President of the West San Gabriel
Valley Branch of the Music Teachers Association of California (MTAC).
Mr. Ho holds a Masters Degree of Music in Violin Performance from the
Manhattan School of Music in New York City where he studied with the
late Carroll Glenn after receiving degrees from St. John’ s University
in Minnesota, and Long Island University in New York. Later on, in Los
Angeles, he researched on pedagogy and repertoire with the late
Noumi Fischer.

. ERETEL>EHRANS REEMEAEE, TTEEMMMZ
RFEMALSE (CSULA) EBUNRE R ZMAE, WEEMFEIZARTH
CLACHSAY s REIMTEIE R E N R B Z. ML EDF 1992 F = 2001
FIHHEARFZ AL MR (West Los Angeles Symphony Orchestra) &
& X F 1992-97 &£ 18 {£ 1A IF 72 & H (Burbank Philharmonic Orchestra) &
[Eo LT 1984 EMAATMEEXHL A, MNAEEZHIHERTMRE
A & (Brooklyn Chamber Orchestra) & & #l1 £ f5 2 & & H (Queens
Philharmonic Orchestra) HE. fthHEHEEREREZEERMA (USC) &Eit.
it DAL, Bi2HL, BREMBPBRHIEMN S HBE/NEEREME AR
e BRTHESEILHERTE, MNEERRFERFRARZIEE, Fil
FRENAELFBINMNESNAFREZE]. MBEFZREUEBRAENFZELEEE
HALESMHNSRFERAEEZZNES . MNEEEREEZRATNS
(ASTA) ALK, BEEEAEENNSREFHhs (MTAC) AX
=EanesK.
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Petar Kutin is the strings tutor of Tsing Tao Yew- Chung International
School Secondary and Tsing Tao Mia International School. He is the guest
conductor of Tian Tai Youth Symphony. Peter has been the Viola principal
of America San Angelos Symphony, the assistant conductor of the
Forth Symphony, with the duty of daily training of strings and ensemble.
Since 2004, he has performed in America -~ Korea and Europe. He was
awarded the scholarship of America Texas Christian University and
was then tfaught by America famous performer and educator and has
completed the master and been the assistant tutor at that fime. In 2008,
Peter has played viola in Baroque ensemble which organised by Dr. Bulter
from TCU university. Besides, he joined the Latin -American Musical Festival
in Puerto Rico. in 2009, he joined Colorado Musical Festival and signed
the contract of America Serenata strings Dallas Recording Company.
He has awarded the special prize of the youth ensemble in the first
Schoenfeld International Strings Competition. He has performed with
American San Angelos Symphony as soloists , Tsing Tao Hai Xin Symphony
and Shanghai New Youth Symphony .

- N TOESERPERER. SRETERERRERIT. 21K
£ZRIRR - REBFLFRXMAARFIEE. KE - &7 BEEEXLTEERMNERE
FREFSERE  EEAEMS DTN AAREZEE . F3HR%A . EREK
FHEMHFEHZ. 2004 Fi2  SHEFAEEE . HEMEONETIKEFRERNIKE.

2007 £, K18 - T RS EEENEBRRENLTRZLIRBEEEZ R X RE
ER . BERKD - mvmERiELES, EEEENEERRZET/M ML
RFE B FR(EMRLINGE R LR AEBZ. 2008 &, 5 - T IEAPIEEY
FEEm7TEEBEMNEEBAEMARZRFEKISELTNERRENRERA, |
FHEEBMNEESHRZZMAEAREZRESMA T ENZFTRT. 2009 F,

ERERMMESMTRZR ZEERT, BPZH Ukrainian 4T, HFFIEKIE
iR, 2009 F£E, fthEINE4 T EE Serenata strings Dallas 1B K&+ A F]. #
7. HTERIRZTHSE — RWMIERETNEFZ R EFRP SRR S EE N RER
B, tEAME , thEESNAABEEXZRFTER AR §28ERMEAER-.
EEHEERMAES
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JORG LIESER
5% 5 GERMANY

]org Lieser was born in 1971 in Trier/Germany, where he received his
first clarinet lessons with Adolf Heinl. He played in the Youth Orchestras
of his region and of whole Germany and gained different prizes. He
completed his studies in Mannheim with Prof. Hans Pfeifer and Anton
Hollich and finished the certificate of Orchestra Music and Music
Education with best final grade.

After a practical fraining in the Orchestra of the SWR Baden-Baden,
Jorg Lieser received in 1995 a temporary contract at the Saarland State
Theatre as Deputy Solo Clarinet with high clarinet in Eb. Since 1998 he
has been there permanently employed as 2nd clarinetist with obligation
to bass clarinet, after he had played as a solo clarinetist in Jena and the
Munich Radio Orchestra.

He began his educational work in 1988 at the Music School of Trier and
continued this in Viernheim until 1994. After that he offered private
lessons and founded with his pupils 2003 the Clarinet Ensemble "The
Woodworms". Since 2010 Jorg Lieser is a teacher for clarinet and
orchestral studies at the University of Music in Saarbrucken.

IRk - MIBEET 1971, MALESSEEEMAHX - NH. thEs5
EESEIMRR, FEEERESSRAEEET. MEFLEFERRE
RAFKBHEST, UBIFNREEESSREN T ERRASRREREE
EHo 1995, MAERNEREIREESHENE, HERREMBEIME
B,

1988 — 1994 i[5, AR ERLIEREEBMEZTREFT. 2003 F5MELEL
VBREEERARHE KB o 010 FESERTFERTEEAFET KA.
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Elvin S. Rodriguez is currently Professor of Music and Chair of the
Department of Music at La Sierra University. Dr. Rodguez has performed

in solo and chamber recitals, and has presented at local, state, national,
and intfernational workshops and conferences in the areas of keyboard
pedagogy, Baroque keyboard performance practice, improvisation
for beginners, and the integration of music technology in the piano
curriculum. Dr. Rodguez, has worked with state, national and international
prize-winning pianists of all ages and has been an adjudicator for
advanced and professional adjudications and competitions. Recent
performances include playing Addinsell’ s Warsaw Concerto with the
Redlands Symphony, George Gershwin’ s Rhapsody in Blue with the
La Sierra University Wind Ensemble,solo recitals and masterclasses in
Chile, S.A., and a chamber music collaboration with members of the LA
Philharmonic, Pacific Symphony, and Madison Symphony Orchestras.
In the summer of 2013, Dr. Rodriguez performed at the annual Music
Teachers’ Association of California Convention in Santa Clara, CA
and later in the Fall of 2013, Dr. Rodriguez held master classes and a
solo recital in Port of Spain, Trinidad. In January, Dr. Rodriguez was the
featured master class clinician at the Thousand Oaks Hammered! Master
Class series. Upcoming engagements include a refurn performance
and master class in Chile, S.A. in July 2015 after successful previous
performances.

B PHABELRNRABRTASSRATI. Bl EEiEt
BRTHEMEME, EREEN, FEEELECHASHEXNERE, BERHE
BE, VFRENXERERGHENTIER RTINS ES, FEFZLEFEHE
3. RDEHREEEETE=ZXMAAEGIEN <P T HR/RPEDINZHD |
SRERTAZAERASE <FFE. EHRXNBERTEHY , FTEHEDNIH
Se BRI, BESRMAERREA. AEIMARE. Sl 0RE &8
ER. FT2013 8K, EXRANNEFREMBEBINNRSESZ, FTRFEEXRE
TEZXRIREEBFHMEMARTEX DN EMES. —F, BREHHELTE
EF 12 (Thousand Oaks hammered) — &5 XIAEEHIT, HFSFEELAES
)26 0B 3R H B KB
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ELISEU SILVA
%% X Portugal

Eliseu Silva . born in Oporto in September 1983, began his musical
studies at the age of 5. Prize winner of many national and intfernational

violin competitions. Studied with emblematic professors rooted in
the most well known schools of violin such as Doctor Max Rabinovich
former student of Efrehm Zimbalist one of the most emblematic pupils of
Leopold Auer, soloist Valentin Stefanov, student of Yehudi Menuhin and
Henrik Szering, concertmaster of Paris Orchestra and Conductor Phillipe
Aiche pupil of Christian Ferras, and the Porfuguese soloist Gerardo
Ribeiro pupil of lvan Galamian.

He was the first portuguese violinist to be a member of the GUSTAV
MAHLER JUGEND ORCHESTER (GMJQO), for a tour in Europe and Japan
with the maestro Pierre Boulez.He played as Soloist with many Portuguese
orchestras conducted by many international conducters, such as Ernst
Schelle, Antonio Saiote and played in the biggest and important halls of
Portugal including the Portuguese Pariment.

He is a Maestro and musical Director in the Oporto Youth Orchestra of
Bongia involving the private Conservatory of Silva Monteiro, the Porto
City Council, the Ministry of Education and two corporations (BPI and
Bial). In 2010 he joined the FPCEUP, Oporto’ s University of Psychology.
Teaches at Oporto Music University of Arts a violin and Chamber music.
In 2014, he was worked with Alice and Eleonore Schoenfeld International

String Competition Harbin as jury member.

PR EIRI, | 2EAHRETRARS R, 2ENSHEDT -
AR SIS A T EE MM - B8 E RSP RS RZER) .
SRR - BEHT - MRRETEFNEELEE S N EREEFS R
HBENEEE. FUEERRFZENSHEIRREETSRAME MRS
Wi,

FRARALEESERZEERRIFHMRERR - HIIZHOMNE BAKES, N
BEETAST HHEX - SHETFREANER/NMEE—R.

FBREEERKSHETEHNZWFAMNEAFEASE, HFEENEZERE—
Ro IBAERREZFRTUVNESRERNSNSRERNNRZEARE - MRFHF
PR RE S ERL . ESAIMBHE - fsBmtEncESERENS
FihRiH. BNMENEEENREEFERRANZRELENEE. FRRE
FEBRBEARRELERTRBEMEXE. FE2010F, BBTHEL
BENFN. T, BREAEFPTEAENEEZIREEREHT - BRI
A, BREZREANEEENLE - Xft. &£ 2014 F, FRELEREIFE
ERNFE/RTEE bRk SR LEFRIG/RIEIEH o
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Ana Filomena Antunes Pereira Gomes da Silva born in 1990, in Oporto,
Portugal. In 2008 won the 1st Prize of Guilhermina Suggia Competition

wich alllowed her to play in the famous Montagnana (Cremona, 1700)
cello that belonged to the cellist Guilhermina Suggia (spouse of Pablo
Casals). In the same year won the 1st Prize for Strings Conservatory
of Music in Oporto. She began her musical studies at age of 6 under
the guidance of Professor Vincente Chuaqui cello soloist of Oporto
Symphonic Orchester Casa da Msica and student of Janos Starker and
Natalia Shakovskaya. At age of 8 she entered at the Oporto Conservatory
of Music in class of the same professor. She finished her 5th grade with
19 values and concluded her studies in Conservatory of Music with the
highest score. In 2008 she entered in School of Music and the Performing
Arts (ESMAE) in 1st place in the class of Jed Barahal.

Nowadays she is a member of Lusitanae Ensemble CMSM / CMP and
has played in several important events in Portugal. She is Master in
Music Pedagogy, by University of Aveiro, also Cello Professor in Silva
Monteiro Music School. In 2014, she was worked with Alice and Eleonore

Schoenfeld International String Competition Harbin as jury member.

- EIB UL RS R L, 88 FARER. YEREERSS - 75T
ERRARELES—8, HREFEANEEEERAES - H5 LY ERHER
PUZZSHBTAKIZENNES. BFE, FETERESRFRZERLEEE—
%o 2008 fF, WINE—GHREEASFNREZARER (ESMAE) , HiMZE
BRIBERINE - R, BF, FHRERASFEREREEE 2,

ZMKIBER REERFEANKRRZRER—R. KHEEESMAE ZNRE
MR EZRANKRZRRR B SRS ERRERBESIERERL, UL
- BT RERER - OAFB. BHAH - EFERALE - RriES.

WEEFMFEZSE - MEABMAEN - KRRSHAEZARTREEZR, 5
HAERL. Hit#E, RMMATERARGTERRLERNRIREREHRES
FHhavttFEER.

NEMRFEEZERIZNREANBERRZ—, HEBEAETNERRILESR

SoiEH. WHENSEERBAYNEAREESE R YRNARSEHIE—
R. 7£ 2014 6, RIBSORIEIBERTE/RBE R R LI R RTH
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LINDA WANG
%18 USA

Linda Wang is among the premier violinists of her generation, consistently
praised for her artistry, warm, singing tone and charismatic performances. A
native of New York City, Linda Wang has studied at The Juilliard School, Colburn
School and University of Southern California. Awarded a Fulbright Scholarship,
she pursued advanced studies at the Salzburg Mozarteum. She began Suzuki
violin studies with Nicole DiCecco and her principal teachers have been Dorothy
Delay, Hyo Kang, Alice Schoenfeld and Ruggiero Ricci.

Since her debut with Zubin Mehta and the New York Philharmonic at the age of
nine, Linda Wang has performed concerti with over 65 internationally renowned
ensembles and maintains a worldwide presence as a performer and educator.
In the US she has been soloist with the symphonies of Virginia and West Virginia,
and with multiple orchestras throughout California, Colorado, New York, Arizona,
Texas, Alaska, Washington, Georgia, Idaho, Wisconsin, lowa, Missouri, Montana,
Oregon, Idaho, North Dakota, South Carolina, Massachusetts, collaborating with
such eminent conductors Sir Georg Solti, JoAnn Falletta, Jorge Mester, Chistian
Tiemeyer, Daryll One, Steven Lipsitt, Andrew Sewell and Stephen Gunzenhauser.
Abroad her concerto performances include the Schleswig-Holstein Musik Festival
Orchestra in Germany, Salzburg Chamber Orchestra, Paris Sinfonietta, Schsische
Kammerphilharmonie Dresden and Philharmonisches Orchester des Vogtland
(Germany) and The Czech Republic's Southern Bohemian Chamber Philharmonic
Orchestra, with whom she toured. In Asia, her solo appearances include Taipei
Philharmonia Musical, China’ s Harbin Symphony Orchestra and the Phillipines
Philharmonic Orchestra.

EW A2 mERN FHOEL. FENERYE, BEMAHBINSE,

fEatpl A SRR NMRE R —. ANFSRESEY 65 M RRFEAGIERE
. SHERMREERMBNABNEIE, BWUNERR - RREF. KRR - &
FUES. BRURME - EKEHS. CHT - RBATRMES - HEWES. MAERE

B TR &M, MFERXEZNRE. BRTEAE. BRI DZ
m%ﬂ\%Eﬁ%éﬁu%ﬂﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬂg%§l%%o

ITHEABEHRZLZNSRTORNESRT. BWLLFERT. RABH
HRRER S S RTUEMEBEIFEEFED AT REKRITR, SERGEITE
FERT. FARSAT. AFATRYT. RRZRREET KT BHBFH
FERETEE R ﬁ%%%a%wo

IHADEBEIREFEEFSRIARE. EXFREKRFREZARAENSE
S REPFEEFN S REE, #w&ﬁﬁmﬁﬁaﬁﬂﬁwﬁﬁiﬁzﬁim
%o

B PBS. ZTAREIRR. EE IDF IHANHK B &S HMT B AR AT
BHE—2SHBEE. WAXR (A7) « WFEMT (Z8) « KMozart 1
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]ie Yuan . 29-year-old pianist, "National Arts Youth Ambassador of China" by the
State Council of China. Some of the honorable awards include the appearance
as the German Piano Award, the Presidential Award of the U.S., the Japanese
Echo Klassik Award, and many other top awards. He was also praised by the
New York Times with the statement: "his perfect technique and musicality no
doubt make him a leader in his generation," and was evaluated by Mr. Dubai as
"the indispensable poet of the piano in this new generation of pianists" in a world
famous documentary, "the golden age of piano". Very recently, Jie Yuan served
as the chief judge on a two months live TV show "2014 China Central Television
Company (CCTV) Piano Violin Competition," that auditioned and judged the
competitions comprised of six amateur and professional groups.

Before the age of 30, Jie Yuan has already been appointed the guest professors
to as many as 15 schools. The list includes the Robert Carr Conservatory in U.S.,
Reynosa Conservatory in Mexico, China's Tianjin Conservatory of Music, Xi'an
Conservatory of Music, Jilin College of Arts, Chongging Arts School, Xinjiang
College of Arts, Lu Xun College of Arts, Guangxi College of Arts, Shaanxi Normal
University, North China University and so on. His master classes and lectures have
been held all over the world. Just in China, he has lectured in more than 50
schools, including all nine of the major music conservatories, many local institutions
of arts and universities, and other 13 universifies in the Hong Kong/ Macao/ Taiwan
regions. Among all the universities, the Peking University, Zhongshan University, and
the PLA Academy of Arts, has asked him to be their long term lecturing professors.

Born in Changchun, China, Jie Yuan began his piano study at age 6. He
graduated from The Juilliard School and received the prestigious Artist Diploma
(which admits one candidate annually) from The Juilliard School in 2013. His
teachers include Professor Yang Yongze, Professor Zhou Jinli, Professor Li Xiao,
Professor Yang Jun, Tamas Ungar, Yoheved Kaplinsky, Solomon Mikowsky, William
Nabore, Fu Cong, Dmitri Bashkirov, Leon Fleisher, Menahen Pressler, Jerome
Lowenthal and Peter Frankl. This year, Yuan Jie was named to the prestigious Lake
Como International Piano Academy and continues to perform the remaining 58
concerts for the 2015-2016 music season.

R,V SHNRESFRERTAN, EHRAERTH ‘SFEEARKE « £
RS RERRESRZEL. PREYPGTE ‘PETREFRER . TR
BENRELHEE ‘BBCERFEHNEAY « 0148E “SREFHE K.
XE “‘BHERHE  BA “HEEBERART  AEXAR “HEFXURE
FRZTNRRIN, B CALIRIRY MREH “STRAARMZ T LE 0] 50 R R fE i
BAB—RMERPNREE , FHEAZINLERSE GRENRESRE A
FRETNH “F—RKWERPRIATROOMBIFA" « AXET, TAMAHEE
THARRRAIGERN “2014CCTV IRNEB/NREAFE NEFEITHESIH, 1¥H
MR T W RMEWARB R NMAEBIRI LR

FE5K 30 SIEHE, TARDRSIEA 15 R R ENIE. SEEEN S
FRREFER. BARFNFEFESLZER. PENRESRFR. ARSRF
Fi. EMEARZRE. BEREZAZR. FTBIAZER. SRZARER. | AZAE
Bt BRPAITSEARLE. JREXRPEZE. A AFIRMFERSG ST, FEUEAR
HEPBEY 50 ZARER, SFEPENEBARNTRER. SMETHNERERE
ZERF. BRAMK 13 TAFERKRE. HFMIERKRFE. AILKFE. BHE
ZARZERE, BERIEMIEEKEAIHEE. )

N6 SFRFEIWNE, Bl TREFRFMERFE R, T 2013 FE2T 2R
HExEEEELIZEN (BRERN—MN) . MHNAEENeREaERR. AR
FEFT. ERHFT. FHEEZ, Tamas Ungar,Yoheved Kaplinsky,Solomon
Mikowsky,William Nabore, {#&E:, Dmitri Bashkirov,Leon Fleisher,Menahen
Pressler,Jerome Lowenthal 1 Peter Frankl. 44, TTRAE T X ABRZNE
RABILHINEZ e+ (Lake Como International Piano Academy) , #
g 2015-2016 FREFITH 58 HE RS
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Xiaomu received her formal training at the Central Conservatory
of Music in China. In 1996, Xiaomu moved fo the United States and

stfudied with Professor Eleonore Schoenfeld at the University of Southern
California on full scholarship. Since moving to Los Angeles, she has been
the First-Prize Winner of numerous competitions, including the Pasadena
Instrumental Solo Competition, the Young Musician Foundation’ s 42"
Annual Solo Competition, the Chinese American National Showcase Solo
Competition, the University of Southern California Concerto Competition,
the American String Teachers’ Association Solo Competition, and the
Brentwood-Westwood Orchestra Solo Competition.

For her extraordinary talent and contribution to the world of music,
the New York State Assembly of the United States awarded her the

“Outstanding Achievement in Arts and Culture Award” in April 2007.
Xiaomu was the first Asian musician to receive this award.

Xiaomu joined the Hong Kong Philharmonic Orchestra in 2008 as the Co-
Principal Cellist.

B, \SABFEIKRIRE, ERIETFHASRER. 1996 EULTES

EEAZERMMAREZRSFR, MMERE - MEFEREERR. £IcHE, it
FEZREMBUERDRBE -7, HOOFEEEEXEXRERE 2. 4
NAROPEHRRERLERE—F. HFEENBFARLERE R, XEEFSFE
EMEEN+ _ERRLRE 7, ENNAZHERMLERE -2 XEZXEK
BIMHSMELEFRE -7 FRFOEIMEEAMRBLEEE—2F, FBRIZH
ERAE NHAS LEEP, ES=FRE{RIS. AMHEMIFREEEIE
ErRFE ERE B RERDHREERE RS2

DR EHRZEHM SR TS KBRS, FHIFIDTERKRZ KD
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FTRESRT—RBRBETHETAREREZT RS, REXSRENSTET
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Guozhang Lu is a HK tenor and conductor known for his versatile and strong
voice, possessing a ringing and dramatic tone throughout its range. Started from
secondary school years with professional vocal training under Susan Poon and
Yuen Bun Keung, the famous vocal singers in HK, David had shown his talented
voice by winning numerous awards from the Hong Kong School Music Festival voice
competition.

David obtained his music degree from the Music Department of the National Taiwan
Normal University, majoring in voice. He received his vocal fraining from Professor
Tseng Dau Tsiong and Melody Chan, and opera studies from Dr. Jan Popper. During
his university time, David actively performed in various concerts and operas in
Taiwan. He was being the conductor and vocal frainer of various choir as well. He
was the winner of the solo competition for two consecutive years, 1983 and 1984, in
the Overseas University Student Music Competition.

After returning to Hong Kong, David continued his voice studies with Lee Bing and
Yung Ho Do. David has frequently appeared as soloist in concerts with the Hong
Kong Oratorio Society, Hong Kong Chorus, the Hong Kong Philharmonic Orchestra,
the Hong Kong Chinese Orchestra, China Philharmonic Orchestra, The New
Philharmonic Orchestra of Hong Kong, and New Tune Chinese Orchestra, and in
the Festivals of Asian Arts. In 1988, on the invitation of the Hong Kong Academy of
Performing Arts, he performed the role of Tamino in Mozart’ s “The Magic Flute". In
1989, he was invited by the Taiwan Symphony Orchestra to perform the role of Max
in Weber’ s "Der Freischutz" and received critical acclaim. In April the same year,
he was invited again to Taiwan to appear as tenor soloist at the concert night of
the International Rotary Club Annual District Conference. In 2002, he was invited
by the Macau Special Administrative Region of the People’ s Republic of China as
adjudicator in the 20th Macau Youth Music Competition.

David devotes himself to the role on music teaching and conduction recently.
David is the Conductor of the City University Choir and the music teacher panel of
HKMLC Queen Maud Secondary School at present, He has been occupied as the
Conductor of The Lai Cho Tin Memorial Development Association Choir, Tien Ma
Choir, and HK Teachers’ Chorus, choral instructor of The Chinese University of Hong
Kong and the Hong Kong Music Institute. He has also set up David Lui’ s Singing
Workshop, aims at delivering formal vocal training to vocal lovers especially to tfeens.
From year 2012, he has been invited by the Hong Kong Arts Development Council to
be their Examiner (Music).

BB B, s32285S50EE, UESES. SEER. THEY; RENSRES
B EEAR. BERENIR. BRBEPZHE, SEELEEMRESRE S
BR, SREERESATHLEESSHENAFAMESERBE, EF—At/\Fik
(BBt BHf.

BRE&EAEZ, EVTFEIAEMERZERR, EEFR, WEKRPRERLAE
EREHERIR, XERKE Dr.Jan Popper 8k El. KFHE, FRTFAAESRR, 827
ZRUF R KEIRMEIZRL, HFEES NP ABEEERF FES. F/N\=FNG1
REIEHZBIESMEIFNRE KTZRRFER> REESER, HERET. BRET
NZRI\MOEEEEFARREQEMRERBELEREFMIBEABEE, IEEEIZAEMEXR
FRESBEARSBALRE/NZR/\OFELEMNEE .
BRIEFREMEZFZMEETE, BEEIRIABE. TERNERGBE. BEEZ
RS EIBEEE, EERXKRE. BESTFTNERERSM, HelhaEERIES,
RABREXRERZERNBEE, BEHTAFEERBEAREE. 2012 FREEZARL
RRBIBEERLA (5 ).
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Lei Shi . born in Shanxi , Master of Dizi , Famous Dizi performer,
professional tutor of Dizi of Sichuan conservatory of Music, Vice chairman
and general secretary of Sichuan Dizi Society, Vice general secretary
of Dizi Society of Chinese Musician Association. He has been the student
of famous Dizi performer such as Guo Xinhu, Yi Jiayi, Zhang Wei Laing, Li
Zhen, Lin Erhohung. He has travelled around the world for performing such
as Germany, Australia, New Zealand, Japan, Canda, Poland, Hong Kong
and Macau. He has recorded over 500 album included solo, ensemble,
episode of the television drama series, music of the animation and game.
He has got many awards due to his great performing of Dizi, and as known
as " the most charming Dizi youth performer in China ".

& BETHE, MERL, EEEFETEER, PEMEELERSES,
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Wengong Cao. music educator, tutor of ensemble lesson of China
Conservatory of Music He has devoted himself to music education,

arranging, composing and conducting for the Chinese orchestra over 40
years. He has a great distribution for the training and performing of the
Chinese orchestra. Over the years, he has created many orchestral pieces
and the orchestration of the accompaniment for vocals. His compositions
are simple but elegant and expressive, which is focused on the harmony
of different instruments. As an executive conductor of Chinese Youth
National Orchestra. He has travelled around the world for performing

WX I, S54ER. BER, FESSEERARRIF. O+RERHTR
RE XA GIIE. RiC. BEREY. EREEZRFNIILG. RERESHTE
ME T TOBEMTM. ERANBFE XKD, RETFENRNER, B
HARFENRIE. ZER, oIETZERMERRREERNHR, mAME
A EE BANKZREER. FHNBR, BRAT RAMAHMaE, XBT
B—FRBEMEENTE, BA—FEFR. FREXFTERTFHHTRES. EX
TRABEHEDFREFABSEREZENUR, SREALDZIERMMK, 3
HETREENEZFRLES, Z2—BFT.
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Mingqing Yu . President of the Cello Musicians Association of China,
President of Organizing Committee of the First Beijing International Cello
Festival in 2013, Professor of cello in the Central Conservatory of Music
(the CCM) in Beijing. Professor of Cello Vice-Chairman of the Orchestral
Instruments Department of the Central Conservatory of Music;Executive
Director of China's Orchestra Academy (EOS) 1976 he graduated from
the CCM with merit and he was appointed teacher of cello at the same
insfifute.lIn 1980, he got info the Mons Royal Conservatory of Music in
Belgium to continue his music study. In 1982, he obtained a diploma of first
class in cello issued by the Mons Royal Conservatory of Music, and as well
won a diploma of highest class in cello and a diploma for graduate of
highest class in chamber music. Both honored in the name of His Majesty
the King of Belgium.

During studying in the United Kingdom, he collaborated with the Royal
Youth Symphony Orchestra as a soloist, under the direction by the dean
of Concerto Institute of the Royal Youth Symphony Orchestra, acting all
around 5 cifies in Belgium. In 1983, he came back to China to confinue his
career of teaching cello at the CCM up fo now. meanwhile many fimes in
the name of Chinaleading the CCM Youth Symphony Orchestra and cello
students to take part in the infernational competitions, organizing musical
teams to European countries and the U.S.A. to make performances and

exchange lectures. As a mentor of cello.

G, 195 FRATHESS. FEARSEYELK. MATRIRARE
B9, ERRBIMA. hASRYREATHREARK. DRERARSEXN
FHRESEK. ABEAMHFEIARE, 1973 FEARREREE, 1976 £}
LR AL TR 1980 R LLFIN BRH R RS FRERE T, 1982 Fik
HANSRERERARE—SXE, BRI AN EERTESMEH0A
RERBENERENFBBELE T, AN SRS SRS 6
SRREEXMEALHE, MERFEXNRADEREKNFIGE, ELAN
AAHAEE, S5 RN S RTE RS RETEORITIEN. 1983 £EEK
SEPREFLRARNES . YRS THETFEREEEFS, ANSKRR
REREDREFFREARARARESENSMERLE, F2REEABK
W& EREEHE TR, E2EARELRT, SLREE—BNEE,
R AIBIRH S
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Lam Fung, Hong Kong Famous Pipa soloist. He had learned SanXian
by Mr Wen Lianhua and Zheng by Mr Chen Hanming. He has devoted
himself info the musical performance and educational for more than
50 years. He has set up Lam Fung Pipa and Zheng Study College and
Hong Kong Chinsse and Western Music College. Lam's students has
been all over the world. He was the pipa principal in Hong Kong Chinese
Orchestra and taught in baptist College and Hong Kong Music College.
Moreover, he has set up and become the conductor the Shatin Chinese
Orchestra. He had performed all over the world such as Japan, Australia,
British, Portugal and Singapore. Lam has recorded over 10 CDs and he
was the first Chinese Instrument performer awarded as " golden record "
prize.

BN, S22 msxf, SHRREEEEESIBEE=R, BRENSEE

FhE, MAAETZFERNTEEGEZRE. BFELET TBERD. kEE
MMNEBEEM IR EEPEZTRFE, PARBEMEAARFBIEE,
REARFER. MEBEREBNRHAEBER, AERTRSFERLEAS
R¥Eb. ECIDTIPHAPSREA, HERE. FEERBAR BN RE. HE.
EMmE. DRELFMERSR. HFERBEELFBRETK. MNERETEE—
WIRGEIB R P RERR.

Dongke Gao. bornin 1962 and graduated from the Shanghai
conservatory of Music, Major in Trumpet Performing. He has been the
frumpet principal of Hebei Dance Theatre and the assistant General
Manager of Hebei Performing Limited. He is the national class one
performer and has performed around the country. He has gained a
high acclaim as well as he has over 30 years’ experience. Besides
performing, he had organized a lot of large - scaled artistic performance
and also charity. He had devoted himself to arts and music.

TR, BAET 19625, 1982 £ BREIREEL T HESRERER R

NSE. FERFHETIEERERG/NSERE. RKEE. BlftK, SAibRE
BHERARSEENE, WAEBR—REER.

ERTIEERERBRRN/ NS ERE S ARRERDE &G 2E &S M& X
BEAXZELER, MELFET. "dERZK " XZLRE. " ERZRC
XZREM AILZARRRBERIRLER WLBEESARLRLS. BEE
=tZFRENFEZAREFGER, ABENTIKFENRARBUFERM
B{TH —Z&F .

BRTESTAGUEN, iFBETHEXZAREIIN TIE, SHAMKIISF
ZABXZREER), FHRFHUI, RWEN, WEBEFZAT, F5EFK
AT, BREXAERAIIRLER. EPEREEANXZRIR, AEEMAREM
PERZEEXZ R

EMEZSZATENRN, TRRIRIBZLABUZRURER, HEEN
AALBEAZERER. WL ZRXZHUINEPGLREFRTBCHOM
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Tao Ying, soprano, associate professor, graduate supervisor, associate
director of the Vocal Music Department, Xinghai Conservatory of Music,
and member of the Chinese Musicians’ Association, and the Higher
Music Education Board of the Guangdong Musicians’ Associafion.
As a visiting scholar sent by the Chinese Government to France, Tao
completed two Master’ s degrees and obtained the ‘Diplome supérieur
d'exkcution de chant’ and the ‘Diplome sugérieur d'art lyrique’ from
L’ Ecole Normale de Musique de Paris. She has studied under
distinguished vocal educator and soprano, Professor Guo shuzhen, and
French opera artist, Anne-Marie Rodde.

Tao has been commended for her dedication to vocal music by Guo
shuzhen, Renee Fleming and Cheryl Studer.

B 3L, AL EERER, TNEESRYRERREEE, MEHRES,
REERRDESR, | AABNESEFRAYLEE, NERDEEM
B, BRARFESE, RERHETEEFRLHE (L Ecole Normale de
Musique de pars) “BHREE (1B) X’ « “BREEZAR & (WML)

BHSRAEBNNIED D ARIBE 2. 200555 MPE36EER
L’ ORANGERIE DE SCEAUX £ A%, 2006 £ 4K EEEL EHR. NER
Noel LEE £ 2 B DR 5L D2 hIMIEZF K& . 2006 F, f£EE lle
d’ yeu B2 7T HERE T KKEIFEZAIES Stephen Taylor $1SH8EI, £
KFE - ATy RImEEWH, £ <EHY hifEI\ERAARS. 2007 F£i2ithE
FEERKER. ERARKSE. ERERT RIIKEIR. RINFRT T
MEBERT. THNKRERR. THEERT. S HRSE. XEABERERT
SMEMERSEY, SHEERZMAR. RIZMERA. HRIEIRZ0 SR
A&TE.

MRERREBFREZRBERE, | REBETMAHN “BSEFR" , EE
ZERE “MBEERK" XK.

Frank Su Huang . graduated from Shanghai Conservatory of Music
and the University of Southern California. In 1983, he premiered with a
cello solo piece, “Lost Style” . This piece was recorded by New Grove
Music Dictionary as the first Chinese avant-garde composition. Frank
recorded the Dvorak cello concerto CD in 2002 and later premiered
Ganru Ge’ s cello concerto with the Shanghai Symphony Orchestra in
2004. After, Frank composed and recorded “Indian Whispers “ (2007),
and “Red Classic” (2010). Frank has received many commendations
from USC and the U.S. government.

WM, REZARREBEVTF EESSRYRANZEENAERIAS, T

1983 FERMARTIMEH GEXY WEEXRAFRENFENEDPEERS
KRR, REMNRERMEN: 5LEBXMAEARBIEAERIERARSMHEH CD
IBR, BREHBARSMNEH. ABRFIFHRERZRGT EIFERFAIE> M 4O
BLRAXREY CDERE. STHENPEAEXKABLAEMRK, ZEFEM
BRI AZ S BB BN FAMME 7RSI K.
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Hong ]iang , born in Harbin. She is the Pipa professor in Harbin
Educational University. Master class tutor. Member of China Musicians

Association and China Democracy Association, Executive Director
of Chinese National Instrument Pipa Committee, Director of China
Musician Association Pipa Study Committee, the examiner of Chinese
National Orchestra, Deputy General Secretary of Heilongjiang National
Orchestra.

She studied Pipa in Shanghai conservatory of music under the fraining
of Ye Sui Ren and learn Gugin from Lin You Ren. 2001, graduated in
Master of Capital Educational University. She has been the Lecturer of
the seminar from different countries, such as Japan , Russia, Korea and
Europe. She has held the recital in Harbin concert hall in 1988 with high
acclaims and was reported in many newspapers and television. She has
released the literary "Arts of Pipa " and her thesis has been awarded as
second grade prize.

B[, &, #HiE, BREA, BRRITERZEZRZRE

THSIF. FESERDLL2R. FERIREHLL2R. PERKERFES
ZRLESHEE. PESRARNLESHRLESR. hER]

EER, ENTERESZHLBRB K.

1978 FZ N EBERFHRRAREBL L. £ LBEFRFRBEREELER.
RMERMERBRZES, HEIRREA. BER. BRERMECERHAIG
. 2001 FE A FHARITSER LM T L.

BZRHIEA. BEH. B BNFERTREHFER), BOREXLR
EDH MRRIEZED FErIhIHZE. 1998 FERRIES RTHINEDT DA
MEFERR, X TEHRIILRGFE, TARAREAZL. BEIEBENEEE
g, RRRBUGHE ‘FATW LERETHRE, RRERIGHE.
WRARRRR. £ER. TR XURDD T UL RIE.
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]inyi ]iang , Recipient of the Outstanding Conductor Award form
China’ s Ministry of Culture, Mr. Jiang is currently the Resident Conductor
of the China National Chinese Opera and Dance Drama Company,
Professor of Conducting at the Central Conservatory of Music (CCOM),
Director of Music and Art for the China Youth Symphony Orchestra at
CCOM and Conductor and Professor of the EOS Orchestra Academy at
CCOM.

Mr. Jiang conducting has taken place on the world stage with successful
performances in Asia and Europe, Lincoln Center in New York and the
Walt Disney Concert Hall in Los Angeles.

Mr. Jiang was awarded Honorary Citizenship by the mayor of Monterey
Park. The ‘Paris Time’ magazine acclaimed him as ‘A world-class
conductor with perfect appreciation of European music!” and ‘Exquisite,
superb and praiseworthy conductor’

From 2005-2008, Mr. Jiang serves as a Visiting Scholar of the Juilliard
School of Music and the University of Southern California School of Music.

Orchestras which have collaborated with Mr. Jiang include the New York
Philharmonic, the New York Ureuk Symphony Orchestra, the New Jersey
Symphony Orchestra, the Youth Orchestra of the Juilliard School of Music,
the Los Angeles Union Symphony Orchestra, the Vienna National Radio
Symphony Orchestra and Graz Oper Austria.

LE—  BHER— =X REXUBRFHEERNIEE, NEHE (BR)
HRIFRERCKE BFEEE. PEERIWFEAER —HEE . SBEASRE
BNERK, NEERZWAAEREEEERE. PRERZREERARRAZR . A
RERFRIERALE  MTASH. DASEFRSHREESREARIES.

s ER B R EON . XE  ERRF LA ZHEW, FWREEAEERN
&% BREHEERRZNEER. SHEENREAS; AAZ5R5RE . 49
Ureuk 2N /RE , BRI RARE  BIZHERE R RE  EHPERTEZMER
, B FIR AR IR R = E R LB RESE
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WEIDONG TONG
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Tong Weidong , violin professor and master tutor with Central
Conservatory of Music, Deputy Chief of Orchestra Department of

Central Conservatory of Music, Vice Chairman and Secretary General
of Violin Society of Chinese Musician Association and member of
Chamber Music Society of Chinese Musician Association, Secretary
General of the Organization Committee for Qingdao International Violin
Competition sponsored by the Ministry of Culture of China, Music and
Art Director for 2012 Menuhin International Violin Competition of Beijing
Central Conservatory of Music, and Chairman of the Judging Panel
for 2013 Hong Kong International Violin Competition. He studied violin
from Wang Shanxiu, Hu Weimin, Sui Keqgiang, Professor Lin Yaoji and
Professor jorg-wolfgang jahn. His major achievements are as follows:
Prize winner in the 2nd China Youths Violin Competition (1984), was
awarded DAAD Foundation Scholarship in 1996 and dispatched by the
National Education Commission to study in Germany by government
sponsorship, was awarded master degree in 1998, the 2nd Prize for
Beijing City Education Achievements (High Education) in 2008, and won
2009 Baogang Excellent Teacher Award.

UK, PASRFFR/NEERE. MTEST, PASRAFREZREE
1, FESARMS/NEEZSREISKFEURK, PESARMSERNRESE
=, HEXARS RERNEELRFRAZSMPK, 2012 ERFRT RERIE
AREFF/NEELERZTRZARRZYE, 2013 FEBEHMNEENFRSER, 2014
FhHRERZRE-—BERNMNEESATES . BERITMTIEE. PER.
FE5eal. MIBEEIRIAK jorg-wolfgang john Hi%Z >3]/ . HFER S

E 1984 FE_EeEEOF/NEELLTEPRE, 96 FHREEEDAAD E& o
FREHAERBZQARDEEESE, 1998 FHFRMLHEM. SETENEFE
BIRFERF: 2001 X FELEE2ESOF/NEZELEFIFE, 2003 F 11
BAHESHEE ‘@ RA/NMEELEERNEZE, 2009 FENEEESVEN
BEELERITE, BAFE 15 BRED. KITEERER/NMNEELELENITE,
202011 &£ 8 BEEMEM (BEMERFRINMEELEFEIFER) , 2012F 4 A%
EHARTE/REFRNMEELEFEIFZ , 2013 £55 15 FEfEE Kloster Schontal E Fr
INRELEFIFR. 2014 F 10 BhES BEFF/NMEELLFEITR. 2014F 11 5
SEFEESZERIMEELFRTER. 2015 EFHMFEEFRIMREELLFEFE. 2015 5§
A EARE P MEELEFRIT RS
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Zhang Le . pianist, national class one performer, the Piano Soloist of
Tinjin Symphony. He is also the member of China Musicians Association,

Director of Tinjin Musicians Association, Director of Tinjin Piano Professional
Committee, CPPCC member of Tinjin and Comittee of Tinjin youth
Association. He is active in performing and had gained a good reputation
from different orchestra , conductors and performers. 2012, he has
become the winner of the America New York International Artists Piano
Competition. And then he has the premiere in New York, also he had won
the third prize in the St. Petersburg International Ensemble Competition

and he got the only "best performer " award in the competition. He has % IR
performed over the world. New York reviewed" Zhang is a gifted musician ZHANG LE
with warm, touching performance. tf1 [§] China

R SERER, BR—HER. DEREXMFARERERR, FEZ
FRINELR, RETERRNLESE, XE2TRELVERALES, X2HK
WER. RETEEER. KF—HERESFEIRES, CERMbEEER
HECRERITIMEN S FENEE T 52 AENXSERNIIHRE. 5ER
MEERNSERE5HS, 83T HAMNMENZYESEMNRTRE. 2012
F, KEFKETENELEANEFERARPNELRNET, HEMERTEA
HRAESFTNALHS S FHONEE; BE, MEKETRSFZHEE
ERENFRABRESGNZTRER —NBEEEE. EARSHER, fHE
HEBEBHEEETEENRR. T MO+ IERLRERT, 250
TERGHE. EEMHENSRS. AXNZTFSTERMNESE “SARLE
BRI, BESBIREIA, B—RMANEAENSERER .

XK . & HBEBUERILFEAZ S FERERK, BHE, MLSm, 95
FET  FRRESHFREL, TMEMENIEE TMESZRRXDES
Ro TEMRLEAMERREEFE. TFEFH. BRERFIBREREFE,
EFERETE RFERERNFRERZEANRRE. SREEFZEMRERE.
BE CARER « (FEEFR « (FEFFREE FERROHT LR
HE+RERMERSTREEMRLX, EFEZRILHER. HREE «HKR
NEFREDREFAT « TF—N2EHERNFNNREZETBHEZER
R CNEFRIRSNEEIHISEA R K ZTE RIR

ZRIEEER, BRERNFLEITE, FLTNERERBERSDFILR,

REEMGHRITESTE. X fik
LIUu XIN
i [{| China
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Xionda ]iang , violinist, educator, conductor and State level actor.
Jury member of the National Arts Assessment Committee of the Ministry

of Culture, Head of the Violin Assessment Experts’ Team of Chinese
Musicians Association, Deputy Director of the First, Second and Third
National Excellent Violinists Competition Jury, also Juror of National
Juvenile Violinists Competition for many sessions, concurrently advanced
worker for caring the next generation, enjoying special government
allowances of the State Council.

Born in 1937 and started violin career since 1949. From 1965 the first chair
of the Navy Orchestra and ever acted as First Chair of the Joint Army
Orchestra, guest professor of PLA Arts Academy. Performance widely
acknowledged in various big cities in China and abroad. Created
and arranged more than 400 pieces of works, among which 50 plus
awarded. Published more than 80 albums of violin and instrumental
pieces, and head edited national violin didactics books of the Chinese
Musicians Association. More than 100 of his students got awards and
entered higher education in China and abroad. His arts performances
have been included in many celebrities encyclopedia. CCTV
programs, such as “Oriental Offspring” , “China Report” , “Orchestra
World” and “Music Life”, as well as CRI’ s columns of “Musicians
Bio” and “Modern Times Characters” have staged his legends.

G, 22/ ESRER. K58 BR—BRER. hES
hERERNS LR, PESHHLSRER

1989 ERIEHEERPEERNREASAHEELERA, BiTBENENE KT
S5XFHEF. (EAXUBERERERIESZRSEZR. HESMWEREZRS
INEERERAK, EEBETESHE—. —B2EDIUNEERBFXEFERE.
EERURHESSR N REE/NMEELFIFIRSEEE. 2014 FEE
EENEESEMEEAREE RS BENRENRRAFTEZSE T

HIRXFEE . WET/MEE. ZREIE. KRS LR 60 R, FHEH
HRPESHEEE/NMEE %ﬂﬁﬁ ZABRENNFNMEEZEERTRA
REMBAERPE W ZERRAE. 1993 FHHPESHRF/NRERFH
JHERER, 1996 FHKELWE 40 BEFZFHHTASR T RERHAK .
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]indong Cai . Maestro is a professor of music at the Stanford University
and Music Director and Conductor of the Stanford Symphony Orchestra.

Maestro Cai has conducted many American orchestras and he maintains
strong fies fo his homeland and conducted several top orchestras in
China.

Born in Beijing, Mr. Cai received his early musical training in China. He did
his graduate studies at the New England Conservatory and the College-
Conservatory of Music in Cincinnati. He studied at Tanglewood music
center with Leonard Bernstein, and won the Conducting Fellowship
Award at the Aspen Music Festival in 1990 and 1992. He held assistant
conducting positions with the Cincinnati Symphony Orchestra and the
Cincinnati Chamber Orchestra. He was on the faculties at the Louisiana
State University, the University of Arizona, the Cincinnati College-
Conservatory of Music, and the University of California at Berkeley.

Together with Sheila Melvin, Mr. Cai has co-authored a book Rhapsody in
Red: How Western Classical Music Became Chinese.

BE 4 FESREHRNEAEER, MIERMEEAF S RIEELR. B
BRNRE. HEEERAE. HEEH REARBKE.

EEAERETFIERAERERESERBRAB. EEESARETERHHRE=
HERZFRMFFIRAZE RZRBUEMEAE L, FHIRER W06 RE R4
B S | FHFRESHIBMRIE (Tanglewood) &5 &I MIEE A IFEEHHE.
BhREDHIABEEMIIAFTERT (Aspen Music Festival) RIFEIERFRIZ,
FERRBEEERRIEHRERRELEMEZN “FIERBEHE” . 2010 F,
EEMMBFINERTREE “TREMNBERZ—" HIFRS.

St REXERGENTAZMRE 2 — 95 IR 206 K E BRI IR 5
MIRERFEEE R (FARFEREE, HEE5XERSBREASE, HEX
BHETEET. BRAFE. HFEZ. SEARKMNER. EEERE5XEZ K
RIS EHEMMN AR BRI FEBRERFER. LFRBRFASRE
Fe. XS AFEREFBEST RS EMEELSR. £ TaEREN,
ERABBNTH ARER, FASIRPEMZBEARNER. BRDHE
M EEREXENERE, BEIRR. Kia. BE. BPR. B/ EEE
SHEERRNER. EREBSREFERNREAEE, 8 LEXWAEM
EBERRE PRERRZEAE. PETEZEAR TMNZERE. 1)
ZARAE BURE RERRYIZIEREAES .

ERAESRAMENXF (Shella Melvin) &1ER L4 <L RIEEMH> (Rhapsody
inRed) , BRTANGAZTFETENESZFHNARASE, REEFEEN

7 W I b R W

REs

JINDONG CAI
% B USA

i %

Jury Panel

Hong Kong International Music Festival Order arranged according to last name j&4t K &£ R HEF %S)



W %

Jury Panel

74

A
X ¥ Ht
XIJIN LIU
tf1 [f] China

¥t K& HER Order arranged according to last name

Liu Xijin was born in Harbin, Heilongjiang. He was the first class
composer in China. He was the CCPPC nafional committee and the
arfist of China Federation of Club. He is now the president of China
Natfionalities gOrchestra Society and the Artistic consultant of the
Community University in China.

He has many compositions that have won many awards, such as
Harbin Industrial University school song " Harbin Industry university’s
song ", vocal piece" | love u, snow of Saibei", ensemble " Camel Silk
Road", double Erhu concerto " Ussuri Hums" , Yueqin Suite" Northern
People living sketch".

His composition has released in Asia, Europe and America and gain a
high acclaim. and he was being the judge in Taiwan, Hong along and
Singapore, held the concert and drew the interest of the foreigners. he
is one of the most influences composer.

X H, HAETREERTERARRD, FEER—RENR, ©EXEE
ENBEAR. NETERKERFFELK. PESRRNSES. mE
WASEREBEEAB. 2EERTERBERRREK. BRTE LT
FK. BRTEERRDEIR. PREEIRREKSRS
NBLEAXSHRBESRETERRLR, REERE: BRRTLAS
BB GRIAZED , BRER GRER, BHD . GLABRANTO « R
MESTEDD « CRIERAMFHS « EABE—JbAD> , BAELES
EHRZE IRE—FEZE « 1996 FRRRTHNEFEHS (=R
£2) X (TATEARLD %; BEER: 6% UBED . bHASE
f EFREAFERE « W AEN CSHEN I RIERBmHE—
HIEED . WA GEERID . ABRFAE EEERIH—ABE
2> . SEAH GRES2 (\H)  ARAH GEESD (&%) . XM
Rl <—RE7D « X CBHEY . AEDEM GAZED . XWAE B
By %

R EIETH . BN EMUFSERABRBE, FE TR, RHEI A
Fit. FMBOHE, BEZREE, XHAGRERS, FEEARMES
Hi1, RA—RAAEFRYRNEDR.
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Gu Guanren . National Class One Composer, Successive artistic
director and leader of Shanghai Nationalities Orchestra, Vice Chairman

of Chinese Musician Association , Vice Chairman of National Music
Committee and the honor Chairman of China Nationalities Orchestra
Society

He is a highly esteemed composer in the Chinese music circle. A
National Class One Composer with decades of compositional efforts
behind him, Gu has an admirable oeuvre of great diversity, and many
have won the hearts of listeners in China and beyond. He was awarded
the government special allowance by the China's State Council.

He has composed many great pieces such as pipa concerto " Hua
Mulan"," Wang Zhaojun" , ensemble "Spring Suite", " Loose;Bamboo;
Plum"etc which had got many awards.

From 2005, he has been invited by different orchestra such as Singapore
Chinese Orchestra, Taipei Chinese Orchestra, Hong Kong Chinese
Orchestra to held the " Gu Guanren" masterpieces concert" around the
world.

WE T, BER—BiEM. FIEILSRESFARK. ZREE, FERKEEX

RERBEISK, PEEARNSESE. RESRERREERE, PERKER
RERFRERK. EXHEESRMANBURFHRER.

IEESA: EENES (BAS (2013 EE-BERBERESZSR [H
=H] RHRERE) . EBEY ; AR KFEETD (5EZERAE) . &
K> Al <BBEEY Hfll. CEEDY . «KHMEEHEY . EY ; KBAH
R O\EFMIZY , FiF K FE=ZR —M 1. 8> GR2012 FEEESR
RIZREEXREMIERE) , F1F CI2I8Y « «EPBZMMET—ABER
IEBAM 1> . «AIZHEBE—AITRINEDMAM 2> ; ZiAthz=th <E/Y ,
FRBciha il «EINEFFY , HESZRRA WKy , =sxihgsi «EEY , HE.
HEWNHEH CHPAZY |, EE. ZZWHMEH KWE—ZPAY ; BIRRE
E (=AY « CGERMNTYY « =Y ; TIELZM «EE/Y « «ZEY « GF
EELCSAY ; INER CGRIEY « HIREDY ; BR GERY - CIEXED ;
BHREA CEBIT « (BEET F.

BEARSREREHR <BBICHEKREEHIEY , EBFREMAAER <M
BITEEREREY , LEREHREER <KMBCRESZFAEEZTR/NEEGE
HEY « LFE KARETERY EART «BH%ERERKERARZ T EE X 220
MOMEFEY « KARERKRANSHEEZY . «EFEREBZFREMELE
FHNZAY E o

2005 2, SRBAFHmMEFEERE. WRRESRR. IHEZRARKSREA. £
BREFH. PAFREREFRERE. IARERE. adtHmiZEKRE.
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Hui Jun Zeng
“....a talented pianist, full of musical temperament, briliance and creativity..."
“...she is such a magnificent pianist with beauty and elegance, owning the
natural style of her ...”
-- European media reported for the playing of pianist Hui Jun Zeng

Dr. Zeng shared her music career throughout the world and in prestigious concert
halls.

With the remarkable performance all along her career, she was also invited
and performed for the intfernational music festival such as the Avignon Music
Festival and the Strasbourg International Music Festival in France, the Heidelberg
International Chamber Music Festival in Germany and the Basel International
Music Festival. Beside acting as the soloist , she also gained extensive experience
when she collaborating with the Philharmonic Chamber Orchestra from Basel,
Switzerland and the Beijing Philharmonic Orchestra, Guangdong Modern National
Orchestra and the Guangdong Xinghai Conservatory of Music Symphony
Orchestra.

In addition to her concert activities, Ms. Zeng’ s teaching gifts have established
her as a leading piano pedagogue of her generation. Her students has already
achieved great quantity of national and international piano competitions and
with the guidance and recommendation of Ms Zeng, some of them applied for
degree and building up their careers abroad.

Meanwhile, she has appeared as a judge for the international piano competitions.
Recent highlights including the establishment of the music educational video (
Hui Jun Zeng’ s Piano Teaching ) which, as the result, has earned highly appraisal
and great popularity among the piano learners since its public issued.

In recent years, Hui Jun Zeng are dedicate to the combination of classic music
and a variety of modern forms of arts such as dancing, poetry, literature and
comics, which already indicate the direction and prospects of the innovation of
contemporary music in China.
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